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BALLARD
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Patruljebetjentene hadde latt inngangsdøra stå åpen. De trodde at de gjorde henne en tjeneste ved å lufte. Men det var et brudd på protokollen for åstedsgranskning når det gjaldt bevishåndtering. Insekter kunne komme inn og ut. DNA-spor avsatt ved berøring kunne bli påvirket av et vinddrag gjennom huset. Lukter besto av partikler. Å lufte på et åsted var det samme som å miste en del av det åstedet.

Men alt dette visste ikke patruljebetjentene. Ifølge rapporten som Ballard hadde fått av vakthavende politiløytnant, hadde liket ligget to til tre dager i et lukket hus hvor klimaanlegget var slått av. Som han selv uttrykte det, luktet det som en sekk med stinkdyr.

Foran Ballards bil sto to svarte og hvite patruljebiler parkert langs fortauet. Mellom bilene sto tre betjenter i blå uniform og ventet på henne. Ballard hadde heller ikke forventet at de skulle ha blitt inne i huset sammen med liket.

Hundre meter over dem kretset et helikopter med lyskasteren rettet mot gata. Det så ut som om det kretsende luftfartøyet var tøylet med en lenke av lys som hindret det i å fly bort.

Ballard skrudde av motoren, men ble sittende i bilen en liten stund. Hun hadde parkert ved åpningen mellom to hus og kunne se ut over byens lys, som bredte seg ut som et veldig teppe under henne. Det var ikke så mange som visste at Hollywood Boulevard snodde seg opp i åsene, smal og trang, gjennom et rent boligområde som på alle måter lå langt fra både glitter og glans og skitt og møkk nede i turistdelen, hvor besøkende poserte med utkledde superhelter og ved stjernene i fortauet. Her oppe i åsen var det penger og makt som gjaldt, og Ballard visste at etaten alltid sendte de store kanonene når det skjedde et drap her. Hun var her bare som barnevakt. Hun kom ikke til å beholde denne saken særlig lenge. Den ville bli overlatt til drapsetterforskerne i West Bureau eller kanskje til og med til rans- og drapsavsnittet nede i sentrum, avhengig av hvem den døde var, og hvilken sosial status vedkommende hadde.

Hun vendte seg bort fra utsikten og slo på taklyset så hun kunne se notatblokken. Hun hadde nettopp kommet fra nattens første oppdrag, en rutineutrykning til et innbrudd ved Melrose Avenue, og hadde tatt notater til rapporten hun skulle skrive når hun kom tilbake til Hollywood-avdelingen. Hun bladde frem til en tom side og noterte tidspunktet – 01.47 – og adressen. Hun føyde til en merknad om at været var klart og mildt. Så slo hun av lyset og steg ut, men lot blålysene stå på. Hun åpnet bagasjerommet for å finne frem åstedsutstyret.

Det var mandag morgen, første skift i en uke hvor hun jobbet solo, og Ballard visste at hun måtte bruke klærne sine minst én natt til og kanskje to. Det betydde at hun måtte unngå stanken av forråtnelse. Ved bagasjelokket tok hun av seg jakka, brettet den omhyggelig sammen og la den i en av de tomme pappeskene beregnet på bevismateriale. Hun tok åstedskjeledressen ut av en plastpose og trakk den på seg utenpå skoene, buksa og blusen. Hun dro opp glidelåsen helt til haken, satte først den ene foten og så den andre på støtfangeren og strammet borrelåsbåndene rundt anklene. Da hun hadde gjort det samme med håndleddene, var drakten hermetisk lukket.

I utstyrspakken fant hun engangshansker og pustemasken som hun i sin tidligere stilling i ran og drap hadde brukt når hun overvar obduksjoner. Så lukket hun bagasjelokket og gikk bort til de tre uniformerte politimennene. Da hun kom nærmere, kjente hun igjen politisersjant Stan Dvorek, områdesjefen, og to betjenter som hadde holdt ut så lenge på nattskiftet at de hadde fått det behagelige og rolige Hollywood Hills-distriktet.

Dvorek var halvskallet, hadde kulemage og den typen valker som gjerne følger med for mange år bak rattet i en patruljebil. Han sto med armene i kors og lente seg mot forskjermen på en av bilene. Han gikk under kallenavnet Levningen. Alle som faktisk likte nattskiftet og holdt ut et tilstrekkelig antall år, fikk til slutt et kallenavn. Dvorek hadde for tiden rekorden og hadde feiret ti år på midnattsforestillingen for bare en måned siden. De to andre betjentene, Anthony Anzelone og Dwight Doucette, kaltes for Caspar og Deuce. Ballard, som bare hadde jobbet på nattskiftet i tre år, hadde ikke fått noe kallenavn ennå. I hvert fall ikke så vidt hun visste.

«Hei, karer,» sa Ballard.

«Jøss, Sally Ride,» sa Dvorek. «Når skal romferga skytes opp?»

Ballard stilte seg opp med utstrakte armer og viste seg frem. Hun visste at kjeledressen var posete og minnet om en romdrakt. Kanskje hun nettopp hadde fått et kallenavn, tenkte hun.

«Det blir nok aldri,» sa hun. «Hva er det som har jaget dere ut av huset, da?»

«Det er ille der inne,» sa Anzelone.

«Liket har ligget og råtnet,» la Doucette til.

Levningen rettet seg opp og ble alvorlig.

«Kvinne, hvit, i femtiårene, ser ut som stump vold med flenger i ansiktet,» sa han. «Noen har gitt henne en skikkelig omgang. Boligen er i uorden. Kan ha vært et innbrudd.»

«Voldtekt?» spurte Ballard.

«Nattkjolen hennes er dratt opp. Skrittet er blottet.»

«OK, jeg går inn. Hvem av dere modige karer vil vise vei?»

Det var ingen som umiddelbart meldte seg frivillig.

«Deuce, du har det høyeste nummeret,» sa Dvorek.

«Faen,» sa Doucette.

Doucette var den sist ansatte av de tre, så han hadde det høyeste serienummeret. Han dro opp en blå bandana så den dekket munnen og nesa.

«Du ser faen meg ut som om du henger med Crips,» sa Anzelone.

«Fordi jeg er svart, eller?» spurte Doucette.

«Fordi du går med en blå jævla bandana,» sa Anzelone. «Hadde den vært rød, ville jeg sagt at du så ut som du hang med Bloods, for faen.»

«Bare vis henne alt sammen,» sa Dvorek. «Jeg har virkelig ikke noe lyst til å stå her hele natten.»

Doucette avbrøt ertingen og gikk mot den åpne inngangsdøra. Ballard fulgte etter.

«Hvorfor fikk vi egentlig dette her først nå?» spurte hun.

«Naboen ble ringt opp av offerets niese i New York,» sa Doucette. «Naboen har nøkkel, og niesen ba ham om å sjekke om alt var i orden, siden dama ikke hadde vært på sosiale medier eller tatt telefonen på noen dager. Naboen åpner døra, kjenner stanken og ringer oss.»

«Klokka ett på natten?»

«Nei, mye tidligere. Men alle på kveldsskiftet hadde fullt opp med en mistenkt i et innbrudd og med en avsperring rundt Park La Brea helt til slutten av skiftet. Ingen kom seg opp hit, og så gikk det videre til oss under oppropet. Vi kom så fort vi kunne.»

Ballard nikket. Det med avsperringen rundt den mistenkte innbruddstyven hørtes suspekt ut i hennes ører. Det var nok mer sannsynlig at saken bare hadde blitt sendt videre fordi ingen har lyst til å påta seg en sak med et lik som trolig har ligget og råtnet i et lukket hus.

«Hvor er naboen nå?» spurte Ballard.

«Hjemme,» sa Doucette. «Står antakelig i dusjen og dytter mentolsalve opp i nesa. Han kommer aldri til å bli den samme igjen.»

«Vi trenger fingeravtrykkene hans for å kunne utelukke ham, selv om han sier at han ikke gikk inn.»

«Den er grei. Jeg skal få fingeravtrykksbilen opp hit.»

Ballard dro på seg latekshanskene og fulgte etter Doucette inn i huset. Pustemasken hjalp omtrent ingenting. Den råtne stanken av død slo mot henne, til tross for at hun pustet gjennom munnen.

Doucette var høy og bredskuldret. Ballard så ingenting før hun var et godt stykke inne i huset og fikk gått rundt ham. Huset stakk ut over åssiden slik at utsikten gjennom glassveggen fra gulv til tak var mot et teppe av glitrende lys. Selv på denne tiden av døgnet fremsto byen som en levende, pulserende organisme full av storslåtte muligheter.

«Var det mørkt her da dere kom inn?» spurte Ballard.

«Ingenting sto på da vi kom hit,» sa Doucette.

Ballard merket seg svaret. Avslåtte lys kunne tyde på at gjerningspersonen hadde tatt seg inn på dagtid eller sent på kvelden etter at huseieren hadde lagt seg. Hun visste at de fleste innbrudd skjedde om dagen.

Doucette, som også hadde hansker på, trykket på en bryter ved døra som tente en rad med taklamper. Her var det åpen planløsning, slik at panoramautsikten kom til sin rett uansett om man befant seg i stua, spisestua eller kjøkkenet. Som motstykke til den fabelaktige utsikten hang det tre store malerier på bakveggen som utgjorde en serie hvor motivet var røde kvinnelepper.

Ballard la merke til glasskår på gulvet ved kjøkkenøya, men så ingen knuste vindusruter.

«Noen tegn til innbrudd?» spurte hun.

«Ikke så vidt vi kunne se,» sa Doucette. «Det er en masse som er herpa her, men ingen vinduer, ikke noe åpenbart sted hvor noen har tatt seg inn.»

«OK.»

«Liket ligger her borte.»

Han gikk inn i en gang ved siden av stua og holdt hånden over bandanaen og munnen som ekstra beskyttelse mot den stadig kraftigere stanken.

Ballard fulgte etter. Det var et moderne enetasjes hus. Hun tippet at det var bygd på femtitallet, da én etasje var nok. Nå for tiden skulle alt som ble bygd oppe i åssidene, ha flere etasjer og bygges så tett opp til maksimumsgrensene som mulig.

De passerte de åpne dørene til et soverom og et bad, og så kom de inn i et større soverom hvor alt var et eneste rot. På gulvet lå en lampe med bulkete skjerm og knust pære. På senga lå det klær tilfeldig strødd utover, og et glass med lang stett som hadde inneholdt noe som så ut som rødvin, lå i to deler på det hvite teppet, hvor innholdet hadde flytt utover.

«Vær så god,» sa Doucette.

Han pekte mot den åpne døra til badet og tok deretter et skritt til side så Ballard kunne gå inn først.

Ballard stilte seg i døråpningen, men gikk ikke inn. Offeret lå på ryggen på gulvet. Det var en stor kvinne som lå med spredte armer og bein. Øynene var åpne, underleppen var revet opp, og hun hadde en flenge på høyre kinnbein slik at det grålig-rosa vevet var synlig. En glorie av størknet blod fra et usynlig hodesår omkranset hodet hennes på de hvite flisene.

En flanellsnattkjole med kolibrier på var dratt opp over hoftene så den lå i en skrukk over magen og rundt brystene. Det var en meters mellomrom mellom de bare føttene. Ingen synlige merker eller skader på de ytre kjønnsdelene.

Ballard så seg selv i et helfigurspeil på veggen midt imot. Hun satte seg på huk i døråpningen og holdt hendene på lårene. Hun studerte flisegulvet for å se etter fotavtrykk, blod og andre spor. Utover blodet som hadde rent ut og størknet rundt hodet til den avdøde kvinnen, så hun et spor av små flekker med blodklin på gulvet fra liket til soverommet.

«Deuce, gå og lukk inngangsdøra,» sa hun.

«Eh, OK,» sa Doucette. «Noen spesiell grunn?»

«Bare gjør det. Og så ser du etter på kjøkkenet.»

«Etter hva da?»

«En vannskål på gulvet. Gå, nå.»

Doucette gikk, og Ballard hørte de tunge skrittene hans bortover i gangen. Hun reiste seg, gikk inn på badet og beveget seg forsiktig langs veggen til hun kom frem til liket, hvor hun satte seg på huk igjen. Hun støttet seg på gulvet med den ene hanskekledde hånden og bøyde seg frem i et forsøk på å se hodesåret. Den avdøde kvinnens mørke hår var for tykt og krøllete til at hun kunne finne det.

Ballard så seg omkring i rommet. Rundt badekaret var det en marmorkant hvor det sto diverse bokser med badesalt og nedbrente stearinlys. Et sammenbrettet håndkle lå også der. Ballard flyttet seg litt så hun kunne se ned i karet. Det var tomt, men proppen var satt i. Det var den typen med gummikant. Ballard skrudde på kaldtvannet i noen sekunder, så stengte hun kranen igjen.

Hun reiste seg og gikk bort til kanten av badekaret. Hun hadde fylt i nok vann til å dekke sluket. Hun ble stående og se på.

«Det er en vannskål der, ja.»

Ballard snudde seg. Doucette var tilbake.

«Lukket du inngangsdøra?» spurte hun.

«Den er lukket,» sa Doucette.

«OK, let litt rundt. Jeg tror det er en katt. Noe lite. Du blir nødt til å ringe dyrebeskyttelsen.»

«Hva?»

Ballard pekte ned på den avdøde kvinnen.

«Det der er gjort av et dyr. Et sultent dyr. De begynner med det myke vevet.»

«Hva faen? Kødder du?»

Ballard så ned i badekaret igjen. Halvparten av vannet hun hadde tappet i, var borte. Gummipakningen var ikke helt tett.

«Det er ingen blødning fra skadene i ansiktet,» sa hun. «De ble påført etter at hun var død. Det var såret i bakhodet som tok livet av henne.»

Doucette nikket.

«Noen kom bakfra og slo henne i skallen,» sa han.

«Nei,» sa Ballard. «Det var et ulykkestilfelle.»

«Hvordan da?» spurte Doucette.

Ballard pekte på alt som sto på badekarskanten.

«Ut fra forråtnelsen vil jeg si at det skjedde for tre døgn siden,» sa hun. «Hun slukker alle lys i huset og gjør seg klar til å legge seg. Lampen på soveromsgulvet var antakelig den eneste hun lot stå på. Hun går inn hit, fyller karet, tenner lysene, legger frem håndkleet. Dampen fra det varme vannet gjør flisene glatte, og hun sklir, kanskje da hun kom på at hun hadde satt igjen vinglasset sitt på nattbordet. Eller da hun begynte å dra nattkjolen over hodet for å gå opp i badekaret.»

«Hva med lampen og vinsølet?» spurte Doucette.

«Katten.»

«Og alt dette har du bare stått her og tenkt deg frem til?»

Ballard overhørte spørsmålet.

«Hun var tung,» sa hun. «Kanskje en brå bevegelse da hun holdt på å kle av seg – ‘åh, jeg glemte vinen’ – får henne til å gli, og så smeller hun skallen mot kanten av badekaret. Hun er død, lysene brenner ned, vannet siver sakte ned i sluket.»

Forklaringen ble møtt med taushet fra Doucette. Ballard så ned på den døde kvinnens skamferte ansikt.

«På dag to eller der omkring ble katten sulten,» konkluderte Ballard. «Den ble litt desperat, og så fant den henne.»

«Herregud,» sa Doucette.

«Hent makkeren din, Deuce. Finn katten.»

«Men vent litt. Hvis hun skulle ta et bad, hvorfor hadde hun allerede nattkjole på? Det tar man vel først på seg etter badet?»

«Hvem vet? Kanskje hun kommer hjem fra jobb eller hadde spist ute, tar på seg nattøyet, slapper av, ser kanskje litt på TV … og så bestemmer hun seg for å ta et bad.»

Ballard pekte på speilet.

«Dessuten var hun overvektig,» sa hun. «Kanskje hun ikke likte å se seg selv naken i speilet. Så hun kommer hjem, tar på seg nattøy og beholder det på til det er på tide å sette seg i badekaret.»

Ballard snudde seg, gikk forbi Doucette og ut av badet. «Finn katten,» sa hun.
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Innen klokka tre hadde Ballard forlatt huset hvor dødsfallet hadde inntruffet, og var tilbake i Hollywood-avdelingen, hvor hun hadde en liten bås i etterforskerenheten. Det store lokalet hadde plass til førtiåtte etterforskere på dagtid, men etter midnatt lå det tomt, og Ballard kunne alltid velge hvor hun ville sitte. Hun valgte et skrivebord i det innerste hjørnet, hvor hun slapp støy fra prat og radioanrop inne fra skiftlederens kontor borte i gangen. Med sine 170 centimeter kunne hun sette seg ned og forsvinne bak dataskjermen og halvveggene som omga båsen, som en soldat i en skyttergrav. Hun kunne konsentrere seg og få rapportskrivingen unnagjort.

Først skrev hun rapporten om innbruddet hun hadde blitt utkalt til tidligere på natten, og nå var hun klar til å skrive rapporten om dødsfallet i badekaret. I påvente av obduksjonen klassifiserte hun dødsårsaken som uavklart. Hun hadde gjort alt hun skulle, kalt inn en åstedsfotograf og dokumentert alt, inkludert katten. Fastslo hun allerede nå at det var en ulykke, kunne offerets familie og kanskje til og med hennes overordnede sette spørsmålstegn ved det. Hun var imidlertid sikker på at obduksjonen ikke ville avdekke tegn til noe kriminelt, og at den endelige konklusjonen ville bli at dødsfallet var en ulykke.

Hun jobbet alene. Makkeren hennes, John Jenkins, hadde perm etter at kona hans døde. Etterforskerne på nattskiftet hadde ingen vikarer. Ballard var halvveis gjennom den første natten i en periode på minst en uke hvor hun skulle jobbe alene. Alt var avhengig av når Jenkins kom tilbake. Kona hans hadde vært gjennom et langt og smertefullt kreftforløp. Det hadde gått hardt inn på ham, og Ballard hadde sagt at han måtte ta den tiden han trengte.

Hun åpnet notatblokken på siden med opplysningene hun hadde notert angående nattens andre sak, og så åpnet hun et nytt rapportskjema på skjermen. Før hun begynte, senket hun haken og dro kragen på blusen opp til nesa. Hun syntes hun kjente en svak eim av forråtnelse og død, men var ikke sikker på om det hadde satt seg i klærne, eller om det bare var et luktminne. Uansett betydde det at planen om å bruke antrekket igjen senere i uka måtte forkastes. Klærne måtte på rens.

Mens hun satt der med hodet bøyd, hørte hun det metalliske smellet fra en arkivskuff som ble lukket. Hun kikket opp over kanten på skilleveggen mot den andre enden av lokalet, hvor hele veggen var dekket av arkivskap med fire skuffer. Hvert makkerpar fikk tildelt et fireskuffers skap til arkivering.

Men mannen som Ballard nå så dra ut en ny skuff og undersøke innholdet, var ikke en hun dro kjensel på, og hun kjente alle etterforskerne fra de månedlige fellesmøtene som gjorde at hun måtte komme innom stasjonen på dagtid. Mannen som bladde gjennom skuffene tilsynelatende på måfå, hadde grått hår og bart. Ballard visste instinktivt at han ikke hørte hjemme her. Hun lot blikket gli rundt i hele lokalet for å se om det var noen andre der. Det var helt tomt.

Mannen åpnet og lukket enda en skuff. Ballard lot lyden kamuflere at hun reiste seg fra stolen. Hun huket seg ned og beveget seg mot midtgangen i ly av båsene så hun kunne nærme seg inntrengeren bakfra uten å bli sett.

Jakka hadde hun latt ligge igjen i pappesken ute i bilen, så hun hadde uhindret tilgang til Glocken hun hadde i hylsteret på hoften. Hun la hånden på skjeftet og stanset tre meter bak mannen.

«Hei sann, hva skjer her?» spurte hun.

Mannen stivnet til. Sakte løftet han hendene ut av den åpne skuffen han holdt på å lete gjennom, og holdt dem opp så hun kunne se dem.

«Bra,» sa Ballard. «Kunne du tenke deg å si hvem du er, og hva du gjør her?»

«Jeg heter Bosch,» sa han. «Jeg er her for å snakke med noen.»

«Noen som gjemmer seg i arkivskuffene?»

«Nei, jeg jobbet her før. Jeg kjenner Money der ute. Han sa jeg kunne vente på pauserommet mens de fikk tak i fyren. Så begynte jeg vel å vandre litt. Min feil.»

Ballard slappet av litt og fjernet hånden fra våpenet. Hun kjente igjen navnet Bosch, og det at han kjente skiftlederens kallenavn, var også betryggende. Men hun var fortsatt mistenksom.

«Har du beholdt en nøkkel til det gamle skapet ditt?» spurte hun.

«Nei,» svarte Bosch. «Det var ulåst.»

Ballard så at låsen øverst på skapet ganske riktig var dratt ut og dermed åpen. De fleste etterforskerne holdt arkivene sine låst.

«Har du legitimasjon på deg?» spurte hun.

«Ja visst,» sa Bosch. «Men bare så du vet det, er jeg ansatt i politiet. Jeg har en pistol på venstre hofte, og den kommer du til å se når jeg stikker hånden i lomma etter legitimasjonen. OK?»

Ballard løftet hånden til hoften igjen.

«Takk for advarselen,» sa hun. «Men vi glemmer legitimasjonen inntil videre. La oss sikre våpenet først. Så kan vi …»

«Der er du, Harry.»

Ballard så til høyre, hvor politiløytnant Munroe, skiftlederen, kom inn i lokalet. Munroe var tynn og gikk fortsatt omkring med hendene oppe ved beltet som en patruljebetjent, selv om han sjelden beveget seg utenfor stasjonens vegger. Han hadde modifisert beltet så han kun bar våpenet sitt i det, noe som var obligatorisk. Alt det andre tunge utstyret lot han ligge i en skrivebordsskuff. Munroe var ikke like gammel som Bosch, men han hadde en sånn bart som lot til å være standard for politimenn som begynte i etaten på sytti- og åttitallet.

Han fikk øye på Ballard og merket seg kroppsholdningen hennes.

«Ballard, hva skjer?» spurte han.

«Han kom inn hit og begynte å bla i arkivene,» sa Ballard. «Jeg visste ikke hvem han var.»

«Du kan slappe av,» sa Munroe. «Ingen fare med ham. Han har vært drapsetterforsker her. Den gangen vi hadde et drapsavsnitt.»

Munroe rettet blikket mot Bosch.

«Harry, hva fanken driver du med?» spurte han.

Bosch trakk på skuldrene.

«Bare sjekket de gamle skuffene mine,» sa han. «Ble litt lei av å vente.»

«OK, men nå er i hvert fall Dvorek her. Han sitter og venter i rapportrommet,» sa Munroe. «Og du må snakke med ham med en gang. Jeg liker ikke å hente ham inn fra gata. Han er en av de beste jeg har, og jeg vil ha ham på plass der ute igjen så fort som mulig.»

«Oppfattet,» sa Bosch.

Bosch ble med Munroe til den fremre gangen, som førte til vaktkontoret og rapportskrivingsrommet, hvor Dvorek satt og ventet. Bosch snudde seg halvveis mot Ballard og nikket da han gikk. Ballard bare så etter ham.

Da de hadde gått, gikk Ballard bort til den siste arkivskuffen som Bosch hadde kikket i. På fremsiden var det teipet fast et visittkort. Det var slik alle gjorde for å merke skuffene sine.

Etterforsker Cesar Rivera
Enheten for seksualforbrytelser, Hollywood

Hun sjekket innholdet. Skuffen var bare halvfull, og mappene hadde glidd forover, antakelig da Bosch bladde gjennom dem. Hun skjøv dem tilbake og leste hva Rivera hadde skrevet på fanene. På de fleste sto det navn på ofre og saksnumre. Andre var merket med hovedgatene i Hollywooddistriktet og inneholdt sannsynligvis diverse rapporter om mistenkelige aktiviteter eller personer.

Hun lukket skuffen og sjekket de to over den, siden hun husket å ha hørt Bosch åpne minst tre stykker.

Begge to hadde samme system som den første, med saksmapper som primært var ordnet etter offerets navn, type seksualforbrytelse og saksnummer. Fremst i øverste skuff la hun merke til en binders som var bøyd og vridd. Hun studerte låsen i øverste hjørne av skapet. Det var en enkel modell, og hun visste at den lett kunne dirkes opp med en binders. Sikringen av selve skapene hadde ingen høy prioritet, siden de befant seg i en toppsikret politistasjon.

Ballard lukket skuffene, trykket inn låsen og gikk tilbake til skrivebordet hun hadde lånt. Hun undret seg fortsatt over Boschs nattlige visitt. Hun skjønte at han hadde brukt bindersen til å dirke opp arkivskapet, og det tydet på at hans interesse for innholdet handlet om mer enn tidsfordriv. Den nostalgiske historien om at han bare ville kikke på de gamle mappene sine, var en løgn.

Hun tok kaffekoppen sin og gikk bortover gangen til pauserommet for å hente påfyll. Som vanlig var rommet tomt. Hun fylte på koppen og tok den med seg bort til vaktkontoret. Løytnant Monroe satt ved skrivebordet og så på en skjerm med et kart over distriktet og GPS-markører som viste hvor alle patruljebiler befant seg. Han hørte ikke Ballard før hun sto bak ham.

«Rolig?» spurte hun.

«For øyeblikket,» sa Munroe.

Ballard pekte på en sammenstimling av tre GPS-prikker på samme sted.

«Hva foregår der?»

«Det er matvogna til Mariscos Reyes. Jeg har tre biler der med kode sju.»

Det betydde lunsjpause ved en matvogn på hjørnet av Sunset Boulevard og Western Avenue. Det minnet Ballard på at hun ikke hadde tatt matpause selv og begynte å bli sulten. Men hun var ikke sikker på om hun ville ha sjømat.

«Hva ville Bosch, egentlig?»

«Han ville snakke med Levningen om et lik han fant for ni år siden. Jeg går ut fra at det er en sak Bosch ser nærmere på.»

«Han sa at han fortsatt er i politiet. Men ikke her, vel?»

«Nei, han jobber som reserve oppe i The Valley for San Fernando-politiet.»

«Hva har San Fernando med et drap her nede å gjøre?»

«Jeg vet ikke, Ballard. Du skulle ha spurt ham mens han var her. Nå har han gått.»

«Det gikk fort.»

«Fordi Levningen ikke husket en dritt.»

«Er Dvorek ute igjen?»

Munroe pekte på klyngen med tre biler på skjermen.

«Han er ute igjen, men har kode sju for øyeblikket.»

«Jeg tenkte jeg skulle ta en tur bort dit og få meg et par reketacos. Skal jeg ta med noe til deg?»

«Nei, ellers takk. Ta med deg en radio.»

«Den er god.»

På veien tilbake til etterforskerenheten stoppet hun i pauserommet, helte ut kaffen og skylte koppen. Så tok hun en radio fra ladestasjonen og gikk ut til bilen via bakdøra. Nå var det kjøligere ute, så hun hentet jakka i bagasjerommet og tok den på før hun kjørte ut fra parkeringsplassen.

Levningen sto fortsatt parkert ved matvogna da Ballard kom dit. Som politisersjant kjørte Dvorek alene, så han hang gjerne sammen med andre politifolk når han hadde pause.

«Sally Ride,» sa han da han fikk øye på Ballard ved den håndskrevne menytavlen.

«Hva skjer, Levningen?» sa hun.

«Halvveis ferdig med nok en natt i paradis.»

«Jepp.»

Ballard bestilte en reketaco og dynket den godt med en av chilisausene som var satt frem. Hun tok den med seg bort til Dvoreks patruljebil, hvor han sto lent opp mot forskjermen og spiste. To andre patruljebetjenter sto og spiste ved panseret på bilen sin, som sto parkert foran hans.

Ballard stilte seg ved siden av ham og lente seg mot skjermen, hun også.

«Hva tok du?» spurte Dvorek.

«Reker,» sa Ballard. «Jeg bestiller bare noe av det som står på tavlen. Da må det være ferskt, ikke sant? De vet ikke hva de kan tilby før de kjøper det i havna.»

«Hvis du vil tro det, så.»

«Jeg trenger å tro det.»

Hun tok en bit. Det var godt og smakte ikke fiskeaktig.

«Ikke verst,» sa hun.

«Jeg tok en fiskespesial,» sa Dvorek. «Da blir jeg vel sikkert nødt til å stikke av fra vakten når den når lenger ned i systemet.»

«Det der er mer enn jeg trenger å vite, sersjant. Men apropos å bli tvunget inn fra vakten, hva var det han der Bosch ville?»

«Så du ham?»

«Jeg grep ham i å snoke i arkivet i etterforskerenheten.»

«Ja, han er litt desperat. Leter etter innfallsvinkler til en sak han jobber med.»

«I Hollywood? Jeg trodde han jobbet i San Fernandopolitiet nå.»

«Det gjør han. Men dette er en privat greie han holder på med. En jente som ble drept her for ni år siden. Det var jeg som fant liket, men neigu om jeg kunne huske noe som var til særlig hjelp.»

Ballard tok en bit til og begynte å nikke. Hun hadde munnen full av reker og tortilla da hun stilte neste spørsmål.

«Hvem var jenta?» spurte hun.

«Hun hadde rømt hjemmefra. Daisy, het hun. Femten år og trakk på gata. Trist sak. Jeg pleide å se henne på Hollywood Boulevard oppe ved Western. En kveld satte hun seg inn i feil bil. Jeg fant liket hennes i et smug ved Cahuenga Boulevard. Det var et anonymt tips – såpass husker jeg.»

«Var det gatenavnet hennes?»

«Nei, hun het virkelig det. Daisy Clayton.»

«Jobbet Cesar Rivera med seksualforbrytelser den gangen?»

«Cesar? Jeg vet ikke helt. Det er jo ni år siden, dette. Det er mulig.»

«Husker du om Cesar hadde noe med saken å gjøre, da? Bosch dirket opp skapet hans.»

Dvorek trakk på skuldrene.

«Jeg fant liket og meldte fra om det, Renée – det var det hele,» sa han. «Etter det hadde jeg ikke noe mer med det å gjøre. Jeg husker at de sendte meg til enden av smuget for å sette opp sperrebånd og holde folk på avstand. Jeg hadde glatt erme den gangen.»

Uniformerte betjenter fikk en stripe på ermet for hvert femte år i tjenesten. For ni år siden hadde Levningen vært omtrent helt fersk. Ballard nikket og stilte et siste spørsmål.

«Spurte Bosch om noe annet enn det jeg nettopp har spurt om?»

«Ja, men det gjaldt ikke henne. Han spurte om Daisys kjæreste og om jeg noen gang så ham på gata igjen etter drapet.»

«Hvem var han?»

«Bare enda en som hadde rømt hjemmefra og havnet på kjøret. Jeg kjente ham via taggen hans: Addict. Ifølge Bosch het han Adam et-eller-annet. Jeg husker ikke. Men svaret var nei, jeg så ham aldri igjen etter det. Sånne typer kommer og går.»

«Var det alt det var – de var bare kjærester?»

«De hang sammen. For beskyttelsens skyld. En sånn jente trenger en fyr der ute. Som en hallik. Hun trakk på gata, han passet på henne, og så delte de fortjenesten. Bare at akkurat den natten hadde han ikke kontroll på henne. Synd for henne.»

Ballard nikket. Hun gjettet at Bosch ville snakke med Adam/Addict fordi han antakelig var den som visste mest om hvem Daisy Clayton kjente og hang sammen med, og hvor hun var den siste natten i livet sitt.

Han kunne også være en mistenkt.

«Du har hørt om Bosch, ikke sant?» spurte Dvorek.

«Ja da,» sa Ballard. «Han jobbet hos oss for lenge siden.»

«Du har sett de stjernene ute på fortauet?»

«Så klart.»

Utenfor Hollywood-stasjonen var det minnestjerner i fortauet som hedret kolleger som var blitt drept i tjenesten.

«Jo, det er altså én bestemt der ute,» sa Dvorek. «Løytnant Harvey Pounds. Han var Boschs overordnede da han jobbet her, og så ble han bortført og døde av hjerteinfarkt mens han ble torturert i forbindelse med en sak som Bosch etterforsket.»

Den historien hadde Ballard aldri hørt før.

«Var det noen som ble tatt for det?» spurte hun.

«Kommer an på hvem du spør,» sa Dvorek. «Offisielt er saken klassifisert som ‘oppklart-annet’, men det er et av mange mysterier i den store stygge byen. Ifølge ryktene var det noe Bosch gjorde som førte til at han ble drept.»

«Oppklart-annet» var betegnelsen på en sak som var offisielt avsluttet, men uten å ha ført til arrestasjon eller tiltale. Som regel fordi den mistenkte var død eller sonet en livstidsdom for en annen forbrytelse, slik at det ikke var verdt tiden, pengene og risikoen å innlede en rettssak som uansett ikke ville resultere i noen ytterligere straff.

«Saksmappen skal visstnok være hemmeligstemplet. Høyt spill.»

«Høyt spill» var LAPD-slang for saker med etatpolitiske overtoner. Den typen saker hvor et galt trekk kunne kjøre en karriere i grøfta.

Opplysningene om Bosch var interessante, men ikke så relevante. Før Ballard rakk å formulere et spørsmål som kunne pense Dvorek inn på drapet på Daisy Clayton igjen, pep det i radioen hans, og han svarte på anropet fra vaktkontoret. Ballard hørte at løytnant Munroe sendte ham til en adresse i Beachwood Canyon for å lede et team som hadde rykket ut til et tilfelle av husbråk.

«Må stikke,» sa han og krøllet sammen folien han hadde fått tacoene i. «Med mindre du vil være med som backup.»

Ballard visste at han ikke mente alvor. Levningen trengte ikke støtte fra en etterforsker på nattskiftet.

«Vi ses på stasjonen,» sa hun. «Med mindre det går skeis og du trenger en etterforsker.»

Hun håpet ikke det. Husbråk endte som regel med en anklageslynging mellom kvinne og mann hvor hun fungerte mer som dommer enn som etterforsker. Selv ikke åpenbare fysiske skader fortalte alltid sannheten.

«Den er god,» sa Dvorek.
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